
Projet de 
règlement grand-ducal du ...•.......... déterminant les propriétés domaniales relevant du 


domaine public fluvial. 

Exposé des motifs 

La détermination précise du domaine public fluvial est une condition élémentaire pour 
pouvoir assurer la gestion et la protection du domaine public fluvial, respectivement pour 
garantir la sécurité de la navigation et un développement harmonieux des activités en rapport 
avec la voie navigable. 

A cette fm il est stipulé au paragraphe (3) de l'article 2 de la loi du ......... ...... sur la 
gestion du domaine public fluvial que les éléments composant le domaine public fluvial sont 
repris dans un relevé parcellaire et cartographique à publier par règlement grand-ducal. 

Il s'y ajoute que bon nombre de terrains longeant la Moselle ont jadis été acquis par l'Etat aux 
frais de la Société Internationale de la Moselle dans l'intérêt du projet de canalisation de la 
Moselle, et que le Luxembourg se doit, pour pouvoir se conformer aux engagements 
contractés dans le cadre de la Convention du 27 octobre 1956 au sujet de la canalisation de la 
Moselle, de mettre en place un régime d'exploitation et de protection approprié. 

L'objet du présent projet de règlement grand-ducal est donc de dresser l'inventaire authentique 
et complet des propriétés relevant du domaine public fluvial. 

Les parcelles relevant du domaine public fluvial sont d'origines diverses et comportent des 
terrains: 

acquis dans l'intérêt de l'aménagement de la voie navigable et financés par la Société 
internationale de la Moselle sur base de l'article 3 de la convention du 27 octobre 1956 au 
sujet de la canalisation de la Moselle; 

relevant de l'assiette des anciens chemins de halage ou affectés depuis le fond des âges à 
l'usage de la navigation sur la Moselle, respectivement à une utilisation publique sans 
qu'une inscription foncière n'ait été opérée. A préciser que le tracé du chemin de halage a 
pu être reconstitué sur base des levées des années 1830 (Ur-kataster) de l'Administration 
du Cadastre et de la Topographie; 

affectés à l'usage du service gestionnaire du domaine public fluvial et indispensables à la 
continuité du service public; 

de la rivière Moselle placés sous souveraineté commune de la République fédérale 
d'Allemagne et du Grand-duché de Luxembourg tel que délimité par le Traité bilatéral 
signé le 19 décembre 1984, ainsi que la partie de la Moselle longeant la frontière française 
et le parcours inférieur de la Sûre tel qu'il se trouve affecté par la retenue des eaux de la 
Moselle. 

L'inventaire des parcelles relevant du domaine public fluvial est indispensable pour 
déterminer le cadre d'application des textes légaux et pour délimiter l'étendue du territoire à 
gérer. 
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Commentaire des articles 

Ad Art. 1 

L'article 1 introduit l'inventaire des parcelles composant le domaine public fluvial. 

L'inventaire des propriétés domaniales comporte les parcelles du domaine de l'Etat bordant 
directement la rive luxembourgeoise de la Moselle et de la partie de la Sûre affectée par le 
reflux de la retenue de Trèves. A préciser qu'une grande partie des parcelles dont question ci­
devant ont été acquises dans l'intérêt de l'aménagement de la Moselle à la suite de la 
signature de la Convention du 27 octobre 1956. 

L'inventaire a été dressé de manière à ce que l'ensemble des infrastructures de navigation y 
soit inclus. 

Sur les terrains publics riverains de la voie navigable non identifiés par un numéro parcellaire, 
la limite terrestre du domaine public fluvial est fixée par la limite formée par les parcelles 
publiques ou privées avoisinantes. 

Pour le cas où des infrastructures relevant d'autres domaines publics (notamment voirie de 
l'Etat et domaine portuaire) se trouvent implantées sur les terrains dont question ci-devant, 
l'étendue du domaine public fluvial a été réduite au profit de l'infrastructure tierce. (voir aussi 
1'article 3.). 

La limite du domaine public fluvial ainsi que le territoire à gérer sont arrêtés dans les plans de 
situation joints en annexe. 

L'inventaire est établi par commune et section cadastrale dans l'ordre croissant du point 
kilométrique. 

Ad Art. 2 et 3 

Afin d'éviter que les terrains du domaine public fluvial ne soient soumis à des servitudes 
d'urbanisme incompatibles avec l'objectif de la loi sur la gestion du domaine public fluvial, 
les plans d'aménagements généraux des communes riveraines doivent obligatoirement tenir 
compte du statut particulier du domaine public fluvial. 

Dans l'intérêt d'une affectation conforme aux besoins d'exploitation et de gestion de la voie 
navigable, il y a donc lieu d'apporter les modifications nécessaires au règlement grand-ducal 
du 28 juillet 20 Il concernant le contenu du plan d'aménagement général d'une commune. 

Les modifications proposées ont pour objet d'insérer le domaine public fluvial parmi les 
catégories de zones dont les modes d'utilisation du sol peuvent être précisés en fonction des 
particularités et des caractéristiques propres du site à l'instar de la zone d'aérodrome. 

A noter que cette manière de procéder s'inspire de la législation allemande relative à la 
gestion des voies d'eaux, qui a également désigné la Moselle, placée sous souveraineté 
commune, comme infrastructure de transport. 
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Ad Art. 4 

Cet article vise la légalisation des infrastructures externes existantes (comme p.ex. chemins, 
sentiers, lieux de stationnement publics, murets de soutènement, ouvrages de rejet, passerelles 
etc.) situées sur les terrains relevant du domaine public fluvial et non exclus d'office du 
domaine public fluvial. Elles feront d'office l'objet d'une autorisation d'occupation du 
domaine public fluvial. 

Ad Art. 5 

Pour mémoire. 
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Texte du projet de règlement grand-ducal. 

Nous Henri, Grand-Duc de Luxembourg, Duc de Nassau; 

Vu l'article 2 de la loi du ............sur la gestion du domaine public fluvial ; 


Vu la loi du 29 décembre 1956 portant approbation de la Convention entre le Luxembourg, 
l'Allemagne et la France au sujet de la canalisation de la Moselle; 

Sur le rapport de Notre Ministre du Développement durable et des Infrastructures et de 
Notre Ministre des Finances et après délibération du Gouvernement en Conseil; 

Arrêtons: 

Art. 1er
• Les fonds constituants des dépendances du domaine public fluvial sont repris dans 

le relevé des parcelles et les plans de délimitation joints en annexe du présent règlement 
grand-ducal et qui en font partie intégrante. 

Art. 2. Un article 24 bis, libellé comme suit, est inséré dans le règlement grand-ducal du 28 
juillet 2011 concernant le contenu du plan d'aménagement général d'une commune: 

« Art. 24. bis. Zone du domaine public fluvial [FLUY] 

La zone du domaine public fluvial est défInie par l'article 1 ier du règlement grand-ducal du 
..... déterminant les propriétés domaniales relevant du domaine public fluvial. Elle comprend 
l'emprise des dépendances constituant le domaine public fluvial ainsi que la zone de servitude 
prévue à l'article 3 de la loi du ..... concernant la gestion du domaine public fluvial. » 

Art. 3. Est à compléter à l'annexe 1 : Légende-type du plan d'aménagement général du même 
règlement grand-ducal, la liste des zones par la zone suivante: 

Zone du domaine public fluvial (art.24. bis) 

Art. 4. Les infrastructures externes relevant d'autres domaines publics et se trouvant sur le 
domaine public fluvial visé à l'article 1er

, feront l'objet d'une autorisation d'occupation du 
domaine public fluvial délivrée d'office au plus tard dans les six mois suivant l'entrée en 
vigueur du présent règlement grand-ducal. 

Art. 5. Notre Ministre du Développement durable et des Infrastructures et Notre Ministre 
des Finances sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du présent règlement 
grand-ducal qui sera publié au Mémorial. 

Le Ministre du Développement durable et 

des Infrastructures 

Claude Wiseler 


Le Ministre des Finances 

Luc Frieden 
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ANNEXEI 


Relevé des parcelles 


appartenant à l'Etat grand-ducal et faisant partie du domaine public fluvial 

en vertu de l'article 2 de la loi du .................... sur la gestion du domaine public fluvial 


établi par commune et section cadastral 

COMMmNEDE MERTERT 
Section B de Wasserbillig 

N° de la 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT 

851/857 Esplanade de la Moselle pâture 0,00 0 
851/2485 Esplanade de la Moselle pré 65,32 0 

COMMUNE DE MERTERT 
Section C de Mertert 

N° de la 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT 

826/5711 Rue de la Moselle vaine 0,16 0 
827/6694 Rue de la Moselle pré 6,92 0 
824/5710 Rue de la Moselle terre labourable 7,76 °823/5709 Rue de la Moselle terre labolJ rable 10,80 0 
827/2552 Rue de la Moselle pré 2,96 °828/2553 Rue de la Moselle pré 2,04 °828/2554 Rue de la Moselle pré 2,08 0 
828/2555 Rue de la Moselle pré 1,64 °840/6825 Am Kundel pré 3,65 °913/7244 Quai de la Moselle vaine 0,47 0 
913/7243 Quai de la Moselle place(occupée)* 21,45 ° *Occupation(s): construction spéciale 

COMMmNEDEGREVENMACHER 
Section A de Grevenmacher 

N° de la 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT 

2491/2567 Op der Laangwiss pré 18,38 °33/7297 Rue de Trèves place 35,57 0 

CT 

Parcelle 
délimitée par 
infrastructure 

tierce 

35a80ca 
56a80ca 

X 
X 

CT 

Parcelle 
délimitée par 
infrastructure 

tierce 

7a90ca 
17a30ca 
9a70ca 
13a50ca 
7a40ca 
5a10ca 
5a20ca 
4a10ca 
9a.13ca 
23a70ca 
19a50ca 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

CT 

Parcelle 
délimitée par 
infrastructure 

tierce 

14a70ca 
32a34ca 

X 
X 
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CO~DEGREVENMACHER 

Section B de Bois 
Parcelle 

délimitée par 
N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

466/2671 Pont place 20,77 0 18a88ca X 

377/3065 Worbelterwiesen place voirie 114140 0 1ha04aOOca X 

377/3064 Worbelterwiesen écluse 22,00 10000 20aOOca 

377/3062 Worbelterwiesen place voirie 272,02 0 2ha47a29ca 
 X 

377/3063 Port de Mertert place (occu pée) * 73,06 0 66a42ca 

590/3075 Waistrooss vaine 7,15 0 6a50ca X 

590/3Q76 Waistrooss vaine 34,72 0 31a56ca X 

610/3081 Route de Machtum vaine 42,64 0 38a76ca X 

926/3084 Fëls parking 43,85 0 39a86ca X 

916/3083 Op der Kelsbaach vaine 8,50 0 7a73ca X 


*Occupation(s): bâtiment non défini 

COMMUNE DE WORMELDANGE 
Section A de Machtum 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

2170/1453 Deisermillen pré 0,00 0 11a90ca X 

2140/6008 Waistrooss pré 3,96 0 3a45ca X 


2137/6006 Waistrooss pré 7,82 0 6a80ca X 

2137/3146 Waistrooss pré 3,45 0 3aOOca X 


2137/3147 Waistrooss pré 1,26 0 1a10ca X 

2/1269 Waistrooss pré 5,20 ° 2a74ca X 

4/1270 Waistrooss pré 2,28 0 1a20ca X 

6/5746 Waistrooss pré 3,83 0 2a02ca X 


122/2519 Waistrooss pré 49,68 0 43a20ca X 

312/2520 Waistrooss pré 3,99 0 2a10ca 

812/1345 Waistrooss pré 0,36 0 40ca X 

815/1348 Waistrooss pré 0,32 0 36ca X 

816/1349 Waistrooss pré 0,47 0 53ca X 

819/5820 Waistrooss jardin 2,86 0 2a37ca 

820/3281 Waistrooss pré 4,68 0 5a20ca 

820/3282 Waistrooss pré 4,77 0 5a30ca 

823/2857 Waistrooss pré 2,52 0 2a80ca 

823/2859 Waistrooss pré 2,02 0 2a25ca 

1523/2014 Kommet pré 6,32 0 5a50ca 

1527/2015 Kommet pré 11,84 0 10a30ca 

1538/2018 Kommet pré 4,83 0 4a20ca 

2844/2064 Houfe/s pré 5,94 0 6a60ca 

2845/2065 Houfe/s Pré 7,11 0 7a90ca 

2847/2068 Houfe/s pré 4,59 0 5a10ca 

2848/3535 Houfe/s pré 7,02 0 7a80ca 

2848/3536 Houfe/s pré 6,93 0 7a70ca 

2850/2070 Houfe/s pré 16,65 0 18a50ca 

2860/2076 Houfe/s pré 25,47 0 28a30ca 
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2861/2077 Houfels pré 18,81 0 20a90ca 

2941/2079 Houfels 
 pré 11,38 .0 9a90ca 

2957/2087 Houfels 
 pré 15,48 0 17a20ca 

3001/2802 Houfels pré 
 4,32 0 4a80ca 

3001/2803 Houfels pré 4,68 0 
 5a20ca 
3016/2093 Houfels pré 4,41 0 4a90ca 

3016/2094 Houfels 
 pré 5,13 0 5a70ca 

3017/2804 Houfels pré 
 6,30 0 7aOOca 

3017/2805 Houfels pré 2,34 
 0 2a60ca 

COMMUNE DE WORMELDANGE 
Section B d'Ahn 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

1814/2691 Waistrooss pré 5,76 0 6a40ca 
1814/2692 Waistrooss pré 5,76 0 6a40ca 

1815/3755 
 Waistrooss pré 3,24 0 3a60ca 

1815/3756 Waistrooss pré 3,24 0 3a60ca 

1815/3106 
 Waistrooss pré 6,30 0 7aOOca 

1817/1528 
 Waistrooss pré 10,71 0 11a90ca 

1816/1526 Waistrooss pré 
 4,41 0 4a90ca 

1941/1530 Waistrooss 
 pré 5,85 0 6a50ca 

1942/1532 Waistrooss pré 0,86 0 96ca 

1942/1533 Waistrooss pré 0,69 0 77ca 

1942/1535 Waistrooss jardin 1,00 0 83ca 
1944/1538 Waistrooss pré 3,24 0 3a60ca 

1964/1540 Waistrooss pré 1,98 0 2a20ca 

1963/1542 WaÎstrooss pré 4,95 
 0 5a50ca 

. 1965/5113 Waistrooss jardin 2,20 0 1a82ca 
1965/1547 Waistrooss pré 1,15 0 1a28ca 

1966/1550 Waistrooss pré 0,54 0 60ca 

1966/1551 Waistrooss pré 0,76 0 85ca 
1966/1554 Waistrooss pré 0,81 0 90ca 

1967/1564 Waistrooss pré 0,88 0 98ca 

1967/1563 Waistrooss pré 0,35 0 39ca 
1967/1562 Waistrooss pré 0,33 0 37ca 

1967/1561 
 Waistrooss terre labourable 0,31 0 32ca 

1967/1560 Waistrooss pré 0,27 0 30ca 


1/2774 
 Waistrooss pré 1,17 0 1a30ca 

1/2775 
 Waistrooss pré 1,08 0 1a20ca 

1/1465 Waistrooss pré 
 3,42 0 3a80ca 


24/1467 Waistrooss pré 0,76 0 
 85ca 

29/1470 Waistrooss pré 0,57 
 0 64ca 
30/4713 Waistrooss pré 0,86 0 96ca 

32/1476 Waistrooss pré 0,49 0 55ca 

37/1478 
 Waistrooss pré 0,37 0 42ca 
39/4714 Waistrooss pré 0,41 0 46ca 


42/2 Waistrooss pré 0,11 0 13ca X 
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161 Waistrooss pré 0,00 0 4a50ca X 
213/2 Waistrooss pré 0,08 0 9ca X 

222/2896 Waistrooss pré 0,72 0 80ca X 
230/4722 Waistrooss pré 1,11 0 1a24ca X 
246/2956 Waistrooss pré 1,39 0 1a55ca X 
250/2902 Waistrooss pré 0,50 0 56ca 
256/2903 Waistrooss pré 0,90 0 1aOOca 
262/2905 Waistrooss pré 1,62 0 1a80ca 
269/2906 Waistrooss pré 0,97 0 1a08ca 
278/4729 Waistrooss pré 2,67 0 2a97ca 

900/3052 
 Waistrooss pré 1,03 0 90ca 
900/4804 Waistrooss pré 11,15 0 9a70ca 
900/4805 Waistrooss pré 9,54 0 8a30ca X 

924/2276 
 Waistrooss pré 3,87 0 4a30ca X 

927/151 
 Waistrooss pré 3,69 0 4a10ca X 

961/153 . Waistrooss pré 2,16 0 
 2a40ca X 


961/1649 Waistrooss pré 0,63 0 70ca 
 X 

961/1650 Waistrooss pré 1,35 0 
 1a50ca 
961/1651 Waistrooss pré 1,17 0 1a30ca 
961/4831 Waistrooss pré 2,25 0 2a50ca 

963/3475 Waistrooss pré 1,53 0 1a70ca 

963/3476 Waistrooss pré 
 1,53 0 1a70ca 

962/162 Waistrooss pré 2,97 0 3a30ca 

964/164 Waistrooss 
 pré 0,97 0 1a08ca 


965/4833 Waistrooss pré 1,17 0 1a30ca 

965/1062 Waistrooss pré 1,44 0 1a60ca 

966/2283 Waistrooss pré 0,31 0 35ca 

966/2284 Waistrooss pré 0,67 0 75ca 
1015/4847 Waistrooss pré 3,42 0 3a80ca 
1015/3402 Waistrooss pré 0,99 0 1a10ca 
1015/3404 Waistrooss pré 0,99 0 1a10ca 

1015/191 Waistrooss pré 1,71 0 1a90ca 

1015/193 Waistrooss pré 1,35 0 1a50ca 

1015/195 Waistrooss 
 pré 1,53 0 1a70ca 

1016/4849 Waistrooss pré 1,61 0 1a79ca 
1017/2921 Waistrooss pré 0,00 0 2a21 ca 
1017/1633 Waistrooss pré 0,49 0 55ca 

COMMUNE DE WORMELDANGE 
Section C de Wormeldange 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

4578/3893 Pietert pré 0,00 0 11a80ca 
4586/8591 Pietert pré 0,86 0 96ca 

4590/343 Pietert 
 pré 0,43 0 48ca 

4593/8592 Pietert pré 0,90 0 1aOOca 
4604/3798 Pietert pré 1,54 0 1a72ca 
4608/8593 Pietert pré 0,54 0 61ca 

4608/807 Pietert 
 pré 0,36 0 40ca 
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4613/8594 Pietert pré 0,41 0 46ca 
4620/8595 Pietert pré 1,20 0 1a34ca 
4621/362 Pietert pré 0,54 0 60ca 
4624/366 Pietert pré 0,45 0 50ca 

4628/8596 Pietert pré 0,83 0 93ca 
4632/3308 Pietert pré 0,81 0 91ca 
4632/3309 Pietert pré 0,76 0 85ca 
4780/8626 Waibur pré 1,62 0 1a80ca 
4785/8627 Waibur vaine 0,03 0 1a38ca 
4789/3903 Waibur pré 0,32 0 36ca 
4792/3905 Waistrooss pré 0,43 0 48ca 
4793/3906 Waistrooss pré 0,39 0 44ca 
4796/2343 Waibur pré 0,77 0 86ca 

4798/2 Waistrooss pré 0,43 0 48ca 
4800/3180 Waibur pré 0,30 0 34ca 
4800/3181 Waibur pré 0,29 0 33ca 
4800/1557 Waibur pré 0,30 0 34ca 

4801 Waibur pré 0,97 0 1a08ca 
4804 Waibur pré 0,67 0 75ca 
4805 Waibur pré 0,62 0 69ca 
4808 Waibur pré 0,67 0 75ca 
4809 Waibur pré 0,62 0 69ca 
4812 Waibur pré 0,81 a 90ca 

4813/3918 Waibur pré 0,45 0 50ca 
4813/9230 Waibur pré 0,45 0 50ca 
4827/8633 Waibur pré 1,62 0 1a81ca 
4831/2707 Waibur pré 0,52 0 58ca 

4832 Waibur pré 0,46 a 52ca 
4835 

4836/565 
4836/6544 
4840/8634 
4844/8636 

4848 
4851 
4852 

364/10319 
364/10318 
1915/2912 
1924/8048 
1943/8049 

2097/10106 
5766/10104 
5755/10102 
5739/10101 

Waibur 
Waibur 
Waibur 
Waibur 
Waibur 
Waibur 
Waibur 
Waibur 

Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 
Waistrooss 

pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 
pré 

vaine 
vaine 
place 
vaine 

0,72 
0,45 
0,92 
1,62 
4,48 
1,41 
1,31 
0,81 
0,00 
0,00 
0,00 
4,57 
1,37 

30,37 
24,74 

0,05 
38,12 

a 
0 
0 
a 
a 
0 
a 
a 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
a 
0 

81ca 
51ca 
1a03ca 
1a80ca 
4a98ca 
1a57ca 
1a46ca 
90ca 
18a24ca 
10a66ca 
9aOOca 
5a08ca 
1a53ca 
31a31ca 
24a50ca 
5ca 
39a30ca 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

COMMUNE DE WORMELDANGE 
Section D d'Ehnen 

Parcelle 

N° de la 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT 

délimitée par 
infrastructu re 

tierce 

1427/5662 Waistrooss place 2,64 0 2a72ca X 
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1427/5661 Waistrooss place 0,98 0 1a01ca X 

1411/5665 Waistrooss vaine 35,19 0 36a28ca X 

38/5658 Waistrooss place voirie 27,14 0 27a98ca X 

30/5654 WaÎstrooss vaine 19,98 0 20a60ca X 


532/5653 Waistrooss place 11,66 0 12a02ca X 

499/5649 Waistrooss vaine 1,73 0 1a78ca 

483/5645 Waistrooss vaine 2,12 0 2a19ca 

475/5642 Waistrooss vaine 0,87 0 90ca 

4360/5666 Waistrooss vaine 70,77 0 72a96ca X 


COMrndUNEDESTADTBRED~US 
Section B de GreiveIdange 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructu re 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

2254/7584 Hêttermillen place 11,55 0 10a50ca X 

2255/3786 Hëttermillen pré 78,27 0 48a90ca X 


COMMUNE DE STADTBREDIMUS 
Section A de Stadtbredimus 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

3349/3518 Déifert pré 17,55 0 13a50ca 

3337 Fëls vigne 8,56 0 1a68ca X 

3333 Fêls pâture 0,12 0 1a70ca X 

3332 Fêls pâture 0,13 0 1a80ca X 


3325/240 Fêls pâture 0,05 0 7008 X 

3328/243 Fêls pâture 0,03 0 44ca X 

3329/244 Fêls pâture 0,03 0 40ca X 

3321/239 Fêls pâture 0,06 0 8608 X 

3318/236 Fëls pâture 0,38 0 5a40ca X 

3315/6790 Fëls pâture 0,04 0 57 ca X 

3315/6789 Fëls pâture 0,04 0 57ca X 

3308/2640 Fêls pâture 0,14 0 1a95ca X 

3308/2639 Fëls pâture 0,14 1a95ca X 

3307/1920 Fêls pâture 0,06 °0 80ca X 

3307/4218 Fêls pâture 0,02 0 35ca X 

3307/4217 Fêls pâture 0,02 0 35ca X 

3305/229 Fëls vaine 0,02 0 1a16ca X 


3303/3218 Fêls pâture 0,59 O· 8a40ca X 

3303/3217 Fêls pâture 0,78 0 11a10ca X 

3303/5642 Fëls vigne 73,95 0 14a50ca X 

3287/4193 Fêls vaine 0,04 0 1a75ca X 

3287/4194 Fêls vaine 0,04 0 1a75ca X 

3286/2168 Fêls vaine 0,01 0 40ca X 

3286/2169 Fêls vaine 0,01 0 40ca X 


3283 Fêls vaine 0,01 0 29ca X 

3282 Fêls vaine 0,01 0 52ca X 


2154/4281 Wellesteens Gréin pré 23,85 0 26a50ca 

2157/4287 Wellesteens Gréin pré 13,00 0 10aOOca 
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2154/4280 Wellesteens Gréin pré 5,94 0 6a60ca 
2157/5480 Wellesteens Gréin pré 6,76 0 5a20ca 
2154/5478 Wellesteens Gréin pré 2,61 0 2a90ca 
2157/5479 Wellesteens Gréin pré 6,76 0 5a20ca 
2154/5477 Wellesteens Gréin pré 2,61 0 2a90ca 
2157/6547 Wellesteens Gréin pré 14,95 0 11a50ca 
2154/6544 Wellesteens Gréin pré 4,50 0 5aOOca 
2157/6546 Wellesteens Gréin pré 14,95 0 11a50ca 
2154/6545 Wellesteens Gréin pré 4,50 0 5aOOca 
2157/4283 Wellesteens Gréin pré 41,22 0 45a80ca 
2154/4277 Wellesteens Gréin pré 17,28 0 19a20ca 
2158/7950 Iweschte Gréin pré 64,15 0 71a28ca X 
2157/4282 Wellesteens Gréin pré 8,64 0 9a60ca 
2154/4276 Wellesteens Gréin pré 20,52 0 22a80ca 
2154/5767 Wellesteens Gréin pré 8,64 0 9a60ca 
2154/5766 Wellesteens Gréin pré 8,64 0 9a60ca 
2154/8085 Iweschte Gréin vaine 0,00 0 2a44ca 
2154/5765 Iweschte Gréin pré 8,84 0 6a80ca 
2154/5764 Iweschte Gréin pré 8,84 0 6a80ca 
2154/5763 Iweschte Gréin pré 17,81 0 13a70ca 
2154/6121 Jweschte Gréin pré 13,91 0 10a70ca 
2154/6122 Jweschte Gréin pré 14,04 0 10a80ca 
2153/3794 Iweschte Gréin pré 5,46 0 4a20ca 
2152/3793 Iweschte Gréin pré 5,33 0 4a10ca 
2151/3792 Iweschte Gréin pré 4,81 0 3a70ca 
2147/3791 Iweschte Gréin pré 10,27 0 7a90ca 
2146/3790 Iweschte Gréin pré 9,49 0 7a30ca 
2145/3789 Iweschte Gréin pré 8,45 0 6a50ca 
2144/3788 Iweschte Gréin pré 10,27 0 7a90ca 
2142/3787 Iweschte Gréin pré 4,81 0 3a70ca 
2142/3786 Iweschte Gréin pré 4,81 0 3a70ca 
2142/3785 Jweschte Gréin pré 4,94 0 3a80ca 
2140/3784 Iweschte Gréin pré 13,65 0 10a50ca 
2139/3783 Iweschte Gréin pré 4,81 0 3a70ca 
2139/3782 Iweschte Gréin pré 9,62 0 7a40ca 
2138/5372 Iweschte Gréin pré 7,28 0 5a60ca 
2138/5371 Iweschte Gréin pré 7,15 0 5a50ca 
2137/3780 Iweschte Gréin pré 10,79 0 8a30ca 
2137/3779 Iweschte Gréin pré 10,27 0 7a90ca 
2135/3778 Iweschte Gréin pré 7,02 0 5a40ca 
2134/3777 Iweschte Gréin pré 7,02 0 5a40ca 
2134/5370 Iweschte Gréin pré 7,28 0 5a60ca 
2134/5369 Iweschte Gréin pré 7,15 0 5a50ca 
2133/3774 Iweschte Gréin pré 18,98 0 14a60ca 
2132/3773 Iweschte Gréin pré 12,22 0 9a40ca 
2132/5551 Iweschte Gréin pré 6,04 0 4a65ca 
2132/5552 Iweschte Gréin pré 6,04 0 4a65ca 
2131/3771 Iweschte Gréin pré 2,60 0 2aOOca 
2129/5368 Iweschte Gréin pré 6,16 0 4a74ca 
2125/7423 Iweschte Gréin pré 11,11 0 8a55ca 
2123/2387 Iweschte Gréin pré 1,13 0 87ca 
2122/7422 Iweschte Gréin pré 12,54 0 9a65ca 
2119/8084 Iweschte Gréin pré 0,92 0 71ca 
2120/3764 Iweschte Gréin pré 5,07 0 3a90ca 
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2119/3760 Iweschte Gréin pré 0,35 0 27ca 
2119/3763 Iweschte Gréin pré 2,06 0 1a59ca 
2119/3759 /weschte Gréin pré 0,35 0 27ca 
2119/3762 /weschte Gréin pré 2,02 0 1a56ca 
2119/3758 Iweschte Gréin pré 0,35 0 27ca 
2119/3761 Iweschte Gréin pré 2,01 0 1a55ca 
2119/4274 /weschte Gréin vaine 0,02 0 1a13ca 
2118/4272 Iweschte Gréin pré 9,88 0 7a60ca 
2091/7475 An der Laach pré 2,53 0 1a95ca 
2119/4273 Iweschte Gréin vaine 0,01 0 35ca 
2118/4271 Iweschte Gréin pré 3,12 0 2a40ca 
2092/7476 An der Laach pré 2,50 0 1a93ca 
2119/3755 Iweschte Gréin pré 1,30 0 1aOOca 
2118/3749 Iweschte Gréin pré 6,89 0 5a30ca 
2154/2421 Iweschte Gréin vaine 0,00 0 2a50ca 
2154/6935 Iweschte Gréin vaine 0,00 0 80ca 
2119/3754 /weschte Gréin pré 0,49 0 38ca 
2117/3748 An der Laach pré 5,59 0 4a30ca 
2092/7477 An der Laach pré 2,11 0 1a63ca 
2119/3753 Iweschte Gréin pré 0,46 0 36ca 
2117/3747 An der Laach pré 5,59 0 4a30ca 
2093/7478 An der Laach pré 6,04 0 4a65ca 
2119/5367 /weschte Gréin pré 0,26 0 20ca 
2116/5365 An der Laach pré 5,85 0 4a50ca 
2119/5366 Iweschte Gréin pré 0,23 0 18ca 
2116/5364 An der Laach pré 5,85 0 4a50ca 
2093/7479 An der Laach pré 5,72 0 4a40ca 
2119/2475 Iweschte Gréin pré 0,20 0 16ca 
2115/3745 An der Laach pré 4,94 0 3a80ca 
2114/3744 An der Laach pré 5,07 0 3a90ca 
2113/3743 An der Laach pré 3,17 0 2a44ca 
2112/3742 An der Laach pré 2,83 0 2a18ca 
2094/6964 An der Laach pré 6,69 0 5a15ca 
2111/3741 An der Laach pré 1,04 0 80ca 
2111/3740 An der Laach pré 1,04 0 80ca 
2110/8083 An der Laach pré 2,66 0 2a05ca 
2107/7496 An der Laach pré 5,73 0 4a41ca 
2106/3735 An der Laach pré 1,71 0 1a32ca 
2103/3734 An der Laach pré 1,43 0 1a10ca 
2102n495 An der Laach pré 10,79 0 8a30ca 
2096/6966 An der Laach pré 5,91 0 4a55ca 
2101/7494 An der Laach pré 1,04 0 80ca 
2101/3862 An der Laach pré 3,38 0 2a60ca 
721/7492 An der Laach pré 7,80 0 6aOOca 
721/6950 Waistrooss pré 2,04 0 1a57ca 
721/7493 An der Laach pré 8,06 0 6a20ca 
721/6951 Waistrooss pré 4,35 0 3a35ca 
721/6733 An der Laach pré 3,96 0 3a05ca 
721/6952 Waistrooss pré 1,46 0 1a13ca 
721/6734 An der Laach pré 3,96 0 3a05ca 
721/6953 
721/3847 

Waistrooss 
An der Laach 

pré 
pré 

6,50 
8,19 

0 
0 

5aOOca 
6a30ca 

721/3846 An der Laach pré 8,32 0 6a40ca 
chemin 

721/3845 An der Laach d'exploitation 0,00 0 4a80ca 
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chemin 
721/6954 Waistrooss d'exploitation 0,00 0 2a50ca X 
721/6957 An der Laach pré 14,95 0 11a50ca X 
721/6955 Waistrooss pré 10,79 0 8a30ca X 
721/6956 An der Laach pré 1,72 ° 1a33ca X 
721/6852 Waistrooss pré 1,51 0 1a68ca X 
721/6853 Waistrooss pré 3,37 0 3a75ca X 
722/333 Waistrooss pré 2,47 0 2a75ca X 
722/334 Waistrooss pré 2,38 0 2a65ca X 

723/2863 Waistrooss pré 2,56 0 2a85ca X 
723/5449 Waistrooss pré 19,08 0 21a20ca X 

COMMUNE DE REMICH 
Section A des Bois 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

233/2265 Réimecherbësch vaine 129,28 ° 1ha23a12ca X 

170/2263 Waistrooss pré 270,43 ° 2ha57a55ca X 


COMMUNE DE REMICH 
Section B de Remich 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

270/6772 Esplanade place voirie 131,69 0 1ha25a42ca X 

1150/6781 Gréin pré 72,51 0 45a32ca X 

1150/6777 Gréin vaine 0,08 0 3a88ca X 

1225/6782 Rue de Macher pré 260,53 0 1ha62a83ca X 


COMMUNE DE WELLENSTEIN 
Section A de Kleinmacher 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

2/1 Op der Musel pré 17,69 a 12a20ca X 
4 Op der Musel pré 5,07 0 3a50ca X 

5/2215 Op der Musel pré 13,34 0 9a20ca X 
6 Op der Musel place 13,75 ° 12a50ca X 

6/951 Op der Musel pré 16,09 0 11a10ca X 
6/952 Scheierbierg pré 20,44 0 14a10ca X 

7 Op der Musel pré 37,84 a 26a10ca X 
16/3308 Maachergaarden * 0,00 0 58a85ca X 

*Nature: rivière; RNBT: 0,00; RBT: 0; CT: 15aOOca; Nature: route nationale; RNBT: 0,00; RBT: 0; CT: 43a85ca 

COMMUNE DE WELLENSTEIN 
Section B de Bech 

N° de la Lieudit Nàture RNBT RBT CT Parcelle 
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Parcelle délimitée par 
infrastructure 

tierce 

816/4016 Géier pré 15,74 0 16a75ca 

1533/5106 Am Gréin 
surface 

hydrographique 
0,00 0 13a87ca 

1533/5105 Am Gréin pré 0,00 0 9a06ca 
1510/5059 Am Gréin pré 4,01 0 2a77ca 
1732/5137 Tau peschwues pré 0,00 0 4a45ca 
1732/5135 Taupeschwues pré 0,00 0 14a46ca 

1732/5134 Taupeschwues 
surface 

hydrographique 
0,00 0 88a20ca 

1732/5133 Taupeschwues broussailles 0,00 0 39a93ca 

COMMIJNE DE WELLENSTEIN 
Section C de Schwebsingen 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

645/3986 Orankwues place 4,62 0 4a20ca 
643/4216 Huefgréin pré 23,49 0 16a20ca 
643/4218 Huefgréin pré 22,55 0 15a55ca 
643/4177 Huefgréin pré 1,23 0 85ca 
643/4220 Huefgréin pré 76,49 0 52a75ca 
643/3982 Huefgréin place 1,54 0 1a40ca 
643/4223 Huefgréin pré 0,94 0 65ca 
643/4222 Huefgréin pré 23,78 0 16a40ca 
643/3984 Huefgréin place 0,88 0 80ca 
643/4224 Huefgréin pré 23,85 0 '16a45ca 
643/4179 Huefgréin pré 2,46 0 1a70ca 
643/4225 Huefgréin pré 68,66 0 47a35ca 
643/4226 Huefgréin pré 48,50 0 33a45ca X 
643/4227 Huefgréin pré 72,79 0 50a20ca X 

COMMUNE DE SCHENGEN 
Section A de Wintrange 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la infrastructure 
Parcelle lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

1170/7121 Op der Mousel pré 317,52 0 2ha35a20ca X 

COMMUNE DE SCHENGEN 
Section C de Flouer 

Parcelle 
délimitée par 

N° de la i nfrastructu re 
Parcelle lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

367/4741 Mecheren pré 68,85 0 51aOOca X 
367/1588 Mecheren pré 2,56 0 1a90ca X 
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368/2828 Mecheren pré 5,94 0 4a40ca 
368/1591 Mecheren pré 8,37 0 6a20ca 

430/2 Mecheren pré 1,62 0 1a20ca 
437/4745 Muselwis pré 160,72 0 1ha19a05ca X 
455/4748 Muselwis pré 6,62 0 4a90ca 

1675/4775 an der Kaelchen pré 161,06 0 3ha57a90ca X 

1634/4787 Gréissen pré 11,72 0 26a05ca 

1751/4793 Schengerwis pré 180,72 0 1ha33a87ca X 

1757/4703 Waistrooss vaine 11,52 ° 10a29ca 


CO~EDESCBENGEN 

Section D de Schengen 
Parcelle 

délimitée par 
N° de la infrastructure 
Parcelle Lieudit Nature RNBT RBT CT tierce 

215/2447 Schengen place voirie 170,26 0 1ha52a02ca X 

783/2449 a Paesch vaine 17,34 0 15a48ca X 

829/2451 Routwis vaine 9,59 0 8a56ca X 

1022/2577 a Paesch route nationale 0,00 0 58a02ca X 

1050/2455 omWues vaine 32,66 29a16ca X 

1053/2456 omWues vaine 0,39 °0 35ca X 
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ANNEXE II 


Plans de délimitation du domaine public fluvial 

(feuilles 1- 5) 
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Fiche financière 

jointe au 

projet de règlement grand-ducal déterminant les propriétés domaniales relevant du 
domaine public fluvial 

(en vertu de l'article 79 de la loi modifiée du 8 juin 1999 sur le budget, la comptabilité et la 
trésorerie de l'Etat) 

Il convient de noter que le projet de loi n'engendrera aucun coût fmancier à charge du budget de 
l'Etat. 



LE GOUVERNEMENT 
DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 

Fiche d'évaluation d'impact 

Mesures législatives, réglementaires et autres 

Intitulé du projet: Avant-projet de règlement grand-ducal déterminant les propriétés domaniales 
relevant du domaine public fluvial. 

Ministère initiateur: Ministère du Développement durable et des Infrastructures - Département des 
transports 

Auteur(s) : Monsieur Max Nilles, Attaché de Gouvernement 1er en rang 
Tél: 247-84957 
Courriel: max.nilles@tr.etat.lu 

Objectif(s) du projet: La détermination precise du domaine public fluvial est une condition 
élémentaire pour pouvoir assurer la gestion et la protection du domaine public fluvial, respectivement 
pour garantir la sécurité de navigation et un développement harmonieux des activités en rapport avec 
la voie navigable. L'inventaire des parcelles relevant du domaine public fluvial est indispensable pour 
déterminer le cadre d'application des textes légaux et pour délimiter l'étendue du territoire à gérer. 

Autre(s) Ministère(s)/Organisme(s)/Commune(s) impliqué(e)(s} : Non 

Date: juin 2012 

Mieux légiférer 

1. 	 Partie(s) prenante(s) (organismes divers, citoyens, ... ) consultée(s) : Oui [gI Non 0 1 

Si oui, laquellellesquelles: Service de la Navigation 

Remarques/Observations: 

2. 	 Destinataires du projet: 
Entreprises/Professions libérales: Oui 0 Non 0 
Citoyens: Oui [gI Non 0 
Administrations: Oui [gI Non 0 

3. 	 Le principe ({ Think small tirst » est-il respecté? Oui D Non 0 N.a. 2 [gI 
(c.à d. des exemptions ou dérogations sont-elles prévues 
suivant la taille de l'entreprise et/ou son secteur d'activité ?) 

Remarques/Observations: 

4. 	 Le projet est-il lisible et compréhensible pour le destinataire? Oui [gI Non 0 
Existe-t-il un texte coordonné ou un guide pratique, mis à jour Oui 0 Non [gI 
et publié d'une façon régulière? 

Remarques/Observations: 

5. 	 Le projet a-t-il saisi l'opportunité pour supprimer ou Oui [gI Non D 
simplifier des régimes d'autorisation et de déclaration 
existants, ou pour améliorer la qualité des procédures? 

Remarques/Observations: 

1 Double-click sur la case pour ouvrir la fenêtre permettant de l'activer. 

2 N .a. : non applicable. 
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LE GOUVERNEMENT 
DO GRAND-OUCHÉ DE LUXEMBOURG 

6. 	 Le projet contient-il une charge administrative3 pour le(s) 
destinataire(s) ? (un coût imposé pour satisfaire à une 
obligation d'information émanant du projet ?) 

Si oui, quel est le coût administratif approximatif total? 
(nombre de destinataires x coût administratif par destinataire) 

7. 	 Le projet prend-il recours à un échange de données inter­
administratif (national ou international) plutôt que de demander 
l'information au destinataire? 

Si oui, de quelle(s) donnée(s) et/ou administration(s) s'agit-il? 

8. 	 Le projet prévoit-il: 

une autorisation tacite en cas de non réponse 

de l'administration? 

des délais de réponse à respecter par l'administration? 

le principe que l'administration ne pourra demander 

des informations supplémentaires qu'une seule fois? 


9. 	 Y a-t-il une possibilité de regroupement de formalités et/ou de 
procédures (p.ex. prévues le cas échéant par un autre texte) ? 

Si oui, laquelle: 

10. 	Le projet contribue-t-il en général à une: 
a. simpli'fication administrative, et/ou à une 
b. amélioration de la qualité règlementaire ? 


Remarques/Observations: 


11. 	En cas de transposition de directives communautaires, 
le principe ({ la directive, rien que la directive» est-il respecté? 
Sinon, pourquoi? 

12. Des heures d'ouverture de guichet, favorables et adaptées 

aux besoins du/des destinataire(s), seront-elles introduites? 


13. Y-a-t-il une nécessité d'adapter un système informatique 

auprès de l'Etat (e-Government ou application back-office) ? 


Si oui, quel est le délai pour disposer du nouveau système? 

14. 	Y a-t-il un besoin en formation du personnel de l'administration 
concernée? 

Remarques/Observations: 

OuiO 

Oui 0 

Oui 0 

Oui 0 
Oui 0 

Oui 0 

Oui 0 
Oui rZI 

Oui 0 

Oui 0 

Oui 0 

Oui 0 

Non~ 

Non 0 N.a. ~ 

Non 0 N.a. ~ 

Non 0 N.a. rZI 
Non 0 N.a. rZI 

Non 0 N.a. rZI 

Non rZI 
Non 0 

Non 0 N.a. rZI 

Non 0 N.a. ~ 

Non rZI 

Non rZI N.a. 0 

31/ s'agit d'obligations et de formalités administratives imposées aux entreprises et aux citoyens, liées à 
l'exécution, l'application ou la mise en œuvre d'une loi, d'un règlement grand-ducal, d'une application 
administrative, d'un règlement ministériel, d'une circulaire, d'une directive, d'un règlement UE ou d'un accord 
international prévoyant un droit, une interdiction ou une obligation. 
4 Coût auquel un destinataire est confronté lorsqu'il répond à une obligation d'information inscrite dans une loi ou 
un texte d'application de celle-ci (exemple: taxe, coût de salaire, perte de temps ou de congé, coût de 
déplacement physique, achat de matériel, etc.). 
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LE GOUVERNEMENT 
DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 

Egalité des chances 

15. Le projet est-il : 

principalement centré sur l'égalité des femmes et des hommes? 
positif en matière d'égalité des femmes et des hommes? 

Oui 0 Non [8J 
Oui D Non [8J 

Si oui, expliquez de quelle manière: 

neutre en matière d'égalité des femmes et des hommes? Oui [8J Non D 
Si oui, expliquez pourquoi: aucune influence sur l'égalité des femmes et des hommes 

négatif en matière d'égalité des femmes et des hommes? Oui D Non [8J 
Si oui, expliquez de quelle manière: 

16. Y a-t-il un impact financier différent sur les femmes et les Oui D Non [8J N.a. D 
hommes? 
Si oui, expliquez de quelle manière: 

Directive « services» 

17. Le projet introduit-il une exigence relative à la liberté d'établissement Oui D Non D N.a. [8J 
soumise à évaluation 5? 

Si oui, veuillez annexer le formulaire A, disponible au site Internet du 
Ministère de l'Economie et du Commerce extérieur: 

www.eco. public.lu/attributions/dg2/d_consommation/d_march_int_rieur/Services/index. html 

18. 	Le projet introduit-il une exigence relative à la libre prestation de OIJi D Non D N.a. [8J 
services transfrontaliers 6? 

Si oui, veuillez annexer le formulaire B, disponible au site Internet du 
Ministère de l'Economie et du Commerce extérieur: 

www.eco.public.lu/attributions/dg2/d_consommation/d_march_int_rieurIServices/index.html 

5 Article 15 paragraphe 2 de la directive « selVices » (cf. Note explicative, p.1 0-11) 

6 Article 16, paragraphe 1, troisième alinéa et paragraphe 3, première phrase de la directive« selVices» (cf. Note 

explicative, p.10-11) 
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